
1. Tiedot hakijasta 
1. Uppgifter om sökanden

1. Henkilö- ja 
yhteystiedot
1. Person- och 
kontaktuppgifter

Sukunimi (myös entiset)  Efternamn (även tidigare) 

Etunimet  Alla förnamn  

Osoite  Adress 

Sähköpostiosoite  E-postadress  

Postinumero  Postnummer    Postitoimipaikka  Postanstalt  

Puhelinnumero  Telefonnummer 
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Henkilötunnus  Personbeteckning  

2.1.Tutkinto/
tutkinnot/
ammattipäte-
vyyteen johta-
nut koulutus
2.1. Examen/
examina/
utbildning som 
resulterat i 
yrkeskvalifika-
tioner

Tutkinto 1 Korkeakoulun/oppilaitoksen nimi     Korkeakoulun/oppilaitoksen sijaintimaa
 Examen 1 Högskolans/läroanstaltens namn     Högskolans/läroanstaltens hemvistland

Tutkinnon nimi alkuperäiskielisenä  
Examensbeteckning på originalspråk

Opintojen alkamis- ja päättymisajankohta       Tutkintotodistuksen antamispäivämäärä
Begynnelse- och slutdatum för studierna       Datum för examensintyg

Sisältyykö tutkintoon opinnäytetyö?       Ei                   Kyllä
         Nej               Ja
      

Sisältyykö tutkintoon harjoittelu?      Ei               Kyllä, mikä?
Ingår praktik i examen?       Nej               Ja, hurdan?

Tutkinto 2 Korkeakoulun/oppilaitoksen nimi     Korkeakoulun/oppilaitoksen sijaintimaa
Examen 2 Högskolans/läroanstaltens namn     Högskolans/läroanstaltens hemvistland
  

  
Tutkinnon nimi alkuperäiskielisenä  
Examensbeteckning på originalspråk  

Opintojen alkamis- ja päättymisajankohta       Tutkintotodistuksen antamispäivämäärä
Begynnelse- och slutdatum för studierna       Datum för examensintyg
      

Sisältyykö tutkintoon opinnäytetyö?       Ei                Kyllä, mikä?
Ingår lärdomsprov i examen?       Nej               Ja, hurdan?
      

Sisältyykö tutkintoon harjoittelu?      Ei               Kyllä, mikä?
 Ingår praktik i examen?                                 Nej               Ja, hurdan?
 

Hakemus ammattipätevyyden tunnustamiseksi
Ansökan om erkännande av yrkeskvalifikationer

Syntymäaika  Födelsetid  Syntymäpaikka  Födelseort  

Kansalaisuus  Medborgarskap  

Täytetään 
tarvittaessa
Fylls i vid 
behov

Suomessa asuva yhteyshenkilö, jonka osoitteeseen päätös ja lasku lähetetään jos henkilö ei asu Suomessa (nimi ja osoite)
Kontaktperson i Finland till vars adress beslutet och fakturan skickas om sökanden inte bor i Finland (namn och adress)

Henkilö, jolle Traficom voi antaa tietoja hakemukseen liittyvistä asioista
Person till vilken Traficom kan lämna information om ansökan

2. Kelpoisuus tiettyä koulutusta edellyttävään tehtävään  2. Behörighet för uppdrag som kräver viss utbildning

Ingår lärdomsprov i examen?
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Tutkinto 3 Korkeakoulun/oppilaitoksen nimi      Korkeakoulun/oppilaitoksen sijaintimaa
 Examen 3 Högskolans/läroanstaltens namn         
      Högskolans/läroanstaltens hemvistland

Tutkinnon nimi alkuperäiskielisenä    
Examensbeteckning på originalspråk

Opintojen alkamisajankohta           Opintojen päättymisajankohta   
Begynnelsetidpunkt för studierna        Sluttidpunkt för studierna 

Sisältyykö tutkintoon opinnäytetyö?       Ei                   Kyllä
Ingår lärdomsprov i examen?       Nej               Ja
      

Sisältyykö tutkintoon harjoittelu?      Ei               Kyllä, mikä?
Ingår praktik i examen?       Nej               Ja, hurdan?

Muu ammattipätevyyteen johtanut koulutus
Korkeakoulun/oppilaitoksen nimi      Korkeakoulun/oppilaitoksen sijaintimaa
Övrig utbildning som resulterat i yrkeskvalifikationer     Högskolans/läroanstaltens hemvistland
Högskolans/läroanstaltens namn        

Koulutuksen nimi alkuperäiskielisenä
Utbildningens beteckning på originalspråk  

Opintojen alkamisajankohta        Opintojen päättymisajankohta
Begynnelsetidpunkt för studierna       Sluttidpunkt för studierna
        

3.1 Liikenneopettajan kelpoisuus  3.1 Trafiklärarbehörighet  
 Kelpoisuus myönnetty  Behörighet har beviljats    

pvmäärä  datum                                    myöntävä viranomainen  beviljande myndighet   

Kelpoisuus koskee ajokoeluokkia, mitä?  Vilka körprovskategorier omfattar behörigheten?

3.2 Opetustoiminnasta vastaavan johtajan kelpoisuus  3.2 Behörighet för undervisningsansvarig föreståndare

 Kelpoisuus myönnetty  Behörighet har beviljats 

pvämäärä  datum  myöntävä viranomainen  beviljande myndighet   maa  land

Kelpoisuus koskee ajokoeluokkia, mitä?  Vilka körprovskategorier omfattar behörigheten?

3.3 Ajokokeen vastaanottajan kelpoisuus  3.3 Behörighet för förarprövare
 Kelpoisuus myönnetty  Behörighet har beviljats 

pvämäärä  datum myöntävä viranomainen  beviljande myndighet maa  land  

Kelpoisuus koskee ajokoeluokkia, mikä?  Vilka körprovskategorier omfattar behörigheten?

3.4 Ammattikokemus  3.4 Yrkeserfarenhet
Olen työskennellyt ammatissa, johon haen kelpoisuutta ja liitän hakemukseen todistukset hankkimastani ammattikokemuksesta.
Jag har arbetat i ett yrke för vilket jag söker behörighet och fogar intyg över min yrkeserfarenhet till ansökan.

Missä maassa           päätoimisesti            vuotta  
I vilket land   på heltid    år
 

osa-aikaisesti               vuotta  
på deltid    år

muussa kuin EU/ETA-maassa  päätoimisesti            vuotta
i ett land utanför EU/EES  på heltid    år

osa-aikaisesti            vuotta    
på deltid    år

2.1.Tutkinto/
tutkinnot/
ammattipäte-
vyyteen johta-
nut koulutus
2.1.Examen/
examina/
utbildning som 
resulterat i 
yrkeskvalifika-
tioner

Ammat-
tipätevyys 
lähtömaassa
Yrkeskvalifika-
tioner i 
avgångslandet

3. LÄHTÖMAASSA MYÖNNETTY KELPOISUUS  3. KVALIFIKATIONER SOM BEVILJATS I AVGÅNGSLANDET

Ammatti- 
kokemus
Yrkeserfaren-
het
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Vastausohje
Lomake on saatavilla suomen-, ruotsin- ja englanninkielisenä. Valitse lomake sillä kielellä, jolla haluat asioida. 
Seuraavassa käytetty numerointi viittaa hakulomakkeen numerointiin.
Svarsanvisning
Blanketten finns på svenska, finska och engelska. Välj blankett enligt det språk på vilket du vill sköta ärenden. Numreringen nedan syftar på numreringen i 
ansökningsblanketten.

1. Tiedot hakijasta
 1.1. Henkilö- ja yhteystiedot. Ilmoita myös entinen sukunimi, jos se  esiintyy hakemuksen liitteissä.
        Jos et asu Suomessa, päätöksen ja laskun lähettämistä varten tarvitaan Suomessa asuvan henkilön yhteystiedot.
1. Uppgifter om sökanden
 1.1. Person- och kontaktuppgifter. Ange också tidigare efternamn om det förekommer i bilagorna till ansökan.
        Om du inte bor i Finland ska du ange kontaktuppgifter för en person bosatt i Finland till vilken beslutet och fakturan kan skickas.

2. Koulutustiedot
 2.1. Tutkinto/Tutkinnot/ammattipätevyyteen johtanut koulutus.
        Jos olet suorittanut useampia tutkintoja, anna tiedot kaikista tutkinnoista myös Suomessa suoritetuista. 
        Jos haluat vedota muuhun ammattipätevyyteen johtavaan koulutukseen kuin erilliseen tutkintoon esim. erikoistumisopinnot, anna tiedot tästä.
2. Uppgifter om utbildning
    2.1. Examen/Examina/utbildning som gett yrkeskvalifikationer.
           Om du har avlagt flera examina ska du ange dem alla, även examina som avlagts i Finland.
           Om du vill hänvisa till andra utbildningar som gett dig yrkeskvalifikationer än separata examina, t.ex. specialiseringsstudier, ska du ange uppgifterna här.

3. Kelpoisuus tiettyä koulutusta edellyttävään tehtävään
 Allekirjoita hakemus kohdassa 3 ja täytä soveltuvin osin ne kohdat, joihin haet kelpoisuutta Suomessa säänneltyyn ammattiin eli tiettyä koulutusta edel-

lyttävään tehtävään. Myönteisen päätöksen edellytyksenä on, että olet tutkinnon suoritusmaassa pätevöitynyt siihen tehtävään, johon haet kelpoisuutta 
Suomessa tai sinulle on myönnetty kelpoisuus tehtävään toisessa EU/ETA maassa.

3. Behörighet för uppdrag som kräver viss utbildning
    Underteckna ansökan i punkt 3, och fyll till tillämpliga delar i de punkter för vilka du söker behörighet för yrken som är reglerade i Finland, dvs. arbetsup-

pgifter som kräver en viss utbildning. En förutsättning för jakande beslut är att du i det land där du avlagt examen är kvalificerad för de arbetsuppgifter för 
vilka du söker behörighet i Finland eller du har beviljats behörighet i ett annat EU-/EES-land.

3. Hakemuksen liitteet
Traficom ottaa hakemuksen käsittelyyn vasta saatuaan täytetyn ja allekirjoitetun hakulomakkeen sekä kaikki tarvittavat liitteet. Hakemuksen käsittelyn päätyt-
tyä asiakirjat jäävät Traficomin arkistoon.
3. Bilagor till ansökan
Traficom behandlar ansökan först efter att ha fått en ifylld och undertecknad ansökningsblankett med alla nödvändiga bilagor. När ansökan har behandlats 
skickas handlingarna till Traficoms arkiv.

HAKEMUKSEN LIITTEET  
Tutkintotodistus, todistus erillisen opintokokonaisuuden suorittamisesta ja/tai ammattipätevyyden osoittava asiakirja
Liitä hakemukseen todistukset kaikista suorittamistasi korkeakoulu- ja/tai ammattiin pätevöittävistä tutkinnoista. Jos tutkintotodistus on annettu kahdella eri 
kielellä, esim. maan virallisella kielellä ja englanniksi, toimita jäljennökset molemmista.
BILAGOR TILL ANSÖKAN
Examensintyg, intyg över avläggande av separat studiehelhet och/eller handling som intygar yrkeskvalifikationer Bifoga intyg över alla 
avlagda högskoleexamina och/eller examina som ger yrkeskvalifikationer. Om examensintyget har utfärdats på två språk, t.ex. på landets officiella språk och 
på engelska, ska du lämna kopior av bägge.

Tutkintotodistuksen liite tai muu selvitys koulutuskokonaisuuden sisällöstä
Liitteestä tai selvityksestä tulee ilmetä suoritettujen opintojaksojen pääasiallinen sisältö ja laajuus.
Bilaga till examensintyg eller annan utredning av innehållet i utbildningshelheten
De avklarade studieperiodernas huvudsakliga innehåll och omfattning ska framgå av bilagan eller utredningen.

Kansalaisuuden todistava asiakirja
Esim. jäljennös passin henkilösivuista.
Handling om medborgarskap
T.ex. kopia av personsidan i pass.

Nimenmuutoksen todistava asiakirja
Jos nimesi on muuttunut, toimita nimenmuutoksen todistavana asiakirjana esim. virkatodistus, avioliittotodistus tai ote väestötietojärjestelmästä sekä tarvit-
taessa käännös.
Handling om namnändring
Om ditt namn har ändrats ska du som handling som intygar namnändringen lämna in t.ex. ämbetsbevis,
äktenskapsbevis eller utdrag ur befolkningsdatasystemet samt vid behov översättning.

3.5 Elinikäisen oppimisen avulla hankitut tiedot, taidot ja pätevyys
3.5 Kunskap, kompetens och behörighet som inhämtats genom livslångt lärande

 Liitän hakemukseen todistukset elinikäisen oppimisen avulla hankkimista tiedoista, taidoista ja pätevyydestä
 Jag bifogar intyg över kunskap, kompetens och behörighet som jag inhämtat genom livslångt lärande

Edellä ja liitteistä esittämieni tietojen perusteella haen kelpoisuutta kohdissa 3.1 -3.3 yksilöimiini tehtäviin.
På basis av de uppgifter som jag angett ovan och i bilagorna söker jag behörighet för uppgifter som jag specificerat i punkterna 3.1–3.3.

Päätöksen hinta on 120 €   
Beslutet kostar 120 € 

Haluan päätöksen    suomen kielellä      på svenska
Jag vill få beslutet på finska  Finnish    Swedish

Vakuutan, että tässä hakemuksessa ja sen liitteissä antamani tiedot ovat oikeita. Liikenne- ja viestintävirasto tarkistaa tarvittaessa  
hakemuksessa ilmoitettujen tietojen oikeellisuuden (Hallintolaki 434/2003, 31 §)
Jag intygar att uppgifterna i denna ansökan och bilagorna till den är riktiga. Transport- och kommunikationsverket kontrollerar vid behov 
att de uppgifter som angetts i ansökan är riktiga (Förvaltningslag 434/2003, 31 §)

Päiväys                    Allekirjoitus ja nimen selvennys   
Datum    Underskrift och namnförtydligande

Elinikäisen 
oppimisen 
avulla hankitut 
tiedot, taidot ja 
pätevyys
Kunskap, 
kompetens 
och behörighet 
som inhämtats 
genom livs-
långt lärande

Päiväys ja
allekirjoitus
Datum och 
underskrift



Todistukset ammattikokemuksesta
Liitä hakemukseen todistukset ammattikokemuksesta. Todistuksesta tulee ilmetä tai sen lisäksi tulee toimittaa työnantajan yhteystiedot.
(EU/ETA-valtioita ovat Alankomaat, Belgia, Bulgaria, Espanja, Irlanti, Isalanti, Iso-Britannia, Italia, Itävalta, Kreikka, Kroatia, Kypros, Latvia,  
Liechtenstein, Liettua, Luxembourg, Malta, Norja, Portugali. Puola, Ranska, Romania, Ruotsi, Saksa, Slovakia, Slovenia, Suomi, Tanska, Tsekki, Unkari ja Viro. 
EU/ETA-valtioihin rinnastuu lisäksi Sveitsi.
Intyg över yrkeskvalifikationer
Bifoga intyg över yrkeskvalifikationer till ansökan. Dessutom ska arbetsgivarens kontaktuppgifter framgå av intyget eller lämnas in separat. (EU-/EES-stater-
na är Belgien, Bulgarien, Cypern, Danmark, Estland, Finland, Frankrike, Grekland, Irland, Island, Italien, Kroatien, Lettland, Liechtenstein, Litauen, Luxem-
burg, Malta, Nederländerna, Norge, Polen, Portugal, Rumänien, Slovakien, Slovenien, Spanien, Storbritannien, Sverige, Tjeckien, Tyskland, Ungern och 
Österrike. Dessutom jämställs Schweiz med EU-/EES-staterna.

Todistukset elinikäisen oppimisen kautta kertyneistä tiedoista, taidoista ja pätevyydestä
Mikäli olet täyttänyt lomakkeen kohdan 3.5, liitä hakemukseen todistukset elinikäisen oppimisen kautta hankkimistasi tiedoista, taidoista ja pätevyydestä, 
jotka asiaankuuluva elin on tätä tarkoitusta varten muodollisesti vahvistanut.
Intyg över kunskap, kompetens och kvalifikationer genom livslångt lärande
Om du har fyllt i punkt 3.5 på blanketten ska du till ansökan bifoga intyg över kunskap, kompetens och kvalifikationer genom livslångt lärande som ett 
relevant organ formellt har bekräftat för detta syfte.

Viralliset jäljennökset ja alkuperäiset asiakirjat
Hakemukseen ei liitetä virallisesti oikeaksi todistettuja jäljennöksiä asiakirjoista, vaan Traficom pyytää niitä tarvittaessa erikseen.
Officiella kopior och ursprungliga handlingar
Till ansökan bifogas inte officiellt styrkta kopior av handlingar, utan Traficom begär dem separat vid behov.

KÄÄNNÖKSET  
Toimita kustakin asiakirjasta käännös suomen, ruotsin tai englannin kielelle, jos alkuperäinen asiakirja on muulla kuin suomen, ruotsin, norjan, tanskan, is-
lannin, englannin, espanjan, ranskan tai saksan kielellä. Kääntäjän tulee olla Suomessa auktorisoitu kääntäjä tai lähtömaassa virallinen kääntäjä kyseisessä 
kieliparissa. Asiakirjan antaneen tahon laatima käännös englannin kielelle hyväksytään.
ÖVERSÄTTNINGAR
Lämna in en översättning av respektive handling till svenska, finska eller engelska, om den ursprungliga handlingens språk är annat än svenska, finska, 
norska, danska, isländska, engelska, spanska, franska eller tyska. Översättaren ska var en i Finland auktoriserad translator eller en auktoriserad translator i 
avgångslandet i ifrågavarande språkpar. En översättning till engelska av den instans som utfärdat handlingen godtas.

Hakemuksen täydentäminen ja käsittelyaika
Traficom lähettää sähköpostitse tiedon hakemuksen vastaanottamisesta kuukauden kuluessa hakemuksen saapumisesta. Samalla Traficom pyytää tarvit-
taessa täydentämään hakemusta. Traficom ottaa hakijaan yhteyttä ellei hakemuksen mukaista päätöstä voida antaa. Traficom tekee ammattipätevyyden
tunnustamisesta annetun lain (1384/2015) mukaisen päätöksen neljän kuukauden kuluessa kaikkien asiakirjojen saapumisesta.
Komplettering av ansökan och behandlingstid
Traficom meddelar per e-post att ansökan har tagits emot inom en månad. Samtidigt ber Traficom sökanden att vid behov komplettera ansökan. Traficom 
kontaktar sökanden om ett beslut enligt ansökan inte kan fattas. Traficom fattar beslutet enligt lagen om erkännande av yrkeskvalifikationer (1384/2015) 
inom fyra månader efter att alla handlingar har inlämnats.

PÄÄTÖKSESTÄ JA HAKEMUKSEN KÄSITTELYSTÄ PERITTÄVÄ MAKSU
Päätöksen hinta on 120 €.
Päätös postitetaan hakijalle tai hänen Suomessa asuvalle yhteyshenkilölleen postiosoituksena. Päätöstä tai laskua ei postiteta ulkomaille.
Päätökseen voi hakea muutosta valittamalla hallinto-oikeuteen. Valitusosoitus lähetetään päätöksen mukana.
AVGIFT FÖR BESLUT OCH BEHANDLING AV ANSÖKAN
Beslutet kostar 120 €.
Beslutet postas till sökanden eller dennes i Finland bosatta kontaktperson som postanvisning. Beslutet eller fakturan postas inte till utlandet. Det är 
möjligt att söka ändring i beslutet genom besvär till förvaltningsdomstolen. Besvärsanvisningen bifogas till beslutet.

HAKEMUKSEN POSTITUS
Lähetä hakemus liitteineen osoitteeseen
Liikenne- ja viestintävirasto Traficom
PL 320, 00059 TRAFICOM

POSTNING AV ANSÖKAN
Skicka ansökan inklusive bilagorna till adressen
Transport- och kommunikationsverket Traficom
PB 320, 00059 FI-TRAFICOM

Lisätietoa
http://www.traficom.fi/tieliikenne/luvat_ja_hyvaksynnat
sähköposti: ajo-oikeudet@traficom.fi
puhelin: + 358 29 534 5000
säädökset: www.finlex.fi
Ytterligare information
http://www.traficom.fi/tieliikenne/luvat_ja_hyvaksynnat
e-post: ajo-oikeudet@traficom.fi
telefon: + 358 29 534 5000 
författningar: www.finlex.fi
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